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Frantzia Ország. 

Lavalette ur D e c e m b e r ö o - d i k n a p j á n 
estvéli hét órakor a' fogsáe -ábó l e l s z ö k ö t t . 
A ' l e g u j j a b b , m u l t h o l n a p ' 2 2 - d i k n a p j á n 
költ Fárifi u j s á g l e v e l e k e' d o l g o t i g y b e -
széllik e l ő : „ T e g n a p e l ő t t n e g y e d f é l óra 
kor d é l u t á n n jött. va la Lavalette A s s z o n y 
ság, szokása s z e r i n t , a ' m a g a t i z e n k é t e s z 
tendős l eányáva l és e g y k a m a r á s a s s z o n y 
nyal C o n c i e r g e r i e - f o g h á z b a , a k a r v á n ottan. 
»' maga f é r j é v e l e b é d e l n i . H é t ó r a k o r az 
a*"fiatal l e á n y , és a' k a m a r á s a s s z o n y , , e g y 
személyt, m e l l y Lavalette A s s z o n y s á g n a k 
l e n n i l á t t zo t t , k a r j á n á l v e z e t v é n m e g j e l e n 
ek a' n e v e z e t t f o g h á z v a s r o s t é l y a e l ő t t , 's. 
kívánták, h o g y b o c s á s s á k k i ő k e t . A z a' 
személy, m e l l y Lavalette A s s z o n y n a k ru.~ 
háját v i se l te , b u n d á b a vo l t be takarva a' f e 
jen, kalap v o l ( ^ ^ ^ e s z ^ e n & t tartott a' s z e -
m e í e lőtt . M i n d e n f o g l y o k k a l b á n ó k j e l e n , 
v o l ' a k akkor ; d e h o z z á , l é v é n , s zokva e z e n 
J^rom a s s z o n y s z e m é l y t m i n d e n es tve a ' f o g 
á b ó l k i b o t s á í a n i ' s t a l á m Lavalette As--
szonyság s z e r e n t s é t l e n s é g é n : 's: t e s t e b e l i 
"yornorúltságán m e g i l l e t ő d v é n , , e l m u l a t t á k 
a s z e r n é l l y e y a l ó s á g o s v o l t á r ó l , m e g v i s g á l á s 
a l t a l j m a g o k a t m e g g y ő z n i . " -

>,Bárom p e r t z ó r á v a l a z u t á n n , a ? ' f o g -
1 J z f e l v i g y á z ó j a b e m e n t a' r n e g i t é l t e t e t t -

f . . s z _ o b á j á b a , 's b á m u l v a , az a s s z o n y t a' 
erJ.e h é l y é b e u m e g l á t v á n , e k k é n t f e l k i á l 

t o t t : „ J a j , mi t m i veit: az A s s z o n y ? M o s t 
e n g e m e t s z e r e n t s é t l e n s é g b e ej tet t ." A z A s 
s z o n y é g r e f ö l d r e k é r t e , h o g y tsak n e lár 
m á z z o n . At tó l tartván , h o g y a' f ér j e m e g 
n e f o g a t t a s s é k , ha ő te t a z o n n a l t a l á l n á k 

. n y o m o z n i , a' f e l v i g y á z ó t kar jáná l m e g f o g 
ta , 's m i n d e n e r e j é b ő l tartóztatta v i ssza ? 

m i g az sok e r ő l k ö d é s u t á n í i , a' k ö n t ö s s é 
ujja e l s z a k a d v á n , m e g s z a b a d u l h a t o t t . K é 
t s é g b e e sé sben s i e t e t t a' t ö r v é n y t é v ő s z o b á 
ba , tudtokra adta a' f o g l y o k k a l b á n ó k n a k 
e' d o l g o t , V a z o k a t a' s z ö k e v é n y u t á n i i 
s z é l i j e i kü ldöz te . , 

„ E z e k m i n d e n f e l é e l o s z o l v á n , k e t t e n 
k ö z z ű l ö k . az u j - h i d o n u g y a n a z o n vivó'szék-
k e l ö s z s z e t s l á l k o z t a k , a' m e l l y b e n Lava* 
lette ± A s s z o n y s á g s z o k o t t vala a' f o g h á z b a 
j ö n n i ; d e a! s z ö k e v é n y n e k , b i r e s e m vo l t 
a b b a n . " 

„ M i h e l y e s t Lavalette e l s z ö k é s e m e g t u 
d ó d o t t , a z o n n a l m i n d e n , városbó l v a l ó 
k i m e n ő u t a k n a k e l z á r a t t a t á s o k p a r a n í s o l t a -
tott. . — Pclrífban s z á m o s n y o m o z ó k , 's-
m i n d e n , o r s z á g o s utakra, staféták k ü í d e t t e t 
t e k s z é l i j e i . " 

• , , .A' p o l i t z i a i m i n i s t e r és a1 p o l i t z i a i 
p r e f e k t u s , m i h e l y t ez a' s z ö k é s é r t é s e k r e 
e s e t t , a' f o g l y o k k a l b á n ó k n a k k iva l la tások . 
v é g e t t f o g h á z b a s i e t t e k . A ' fogház f e l v i 
g y á z ó j a , 's e g y k u l t s á r fogságra té te l tek . 
A z ' e l s ő b b m i n t l á t t a t i k , g o n d a t l a n . , a' 
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más ik p e d i g l e n a z o n e l s z ö k é s n e k e l ő s e g é l -
l ő j e va la ." 

A' m u l t h ó n a p 1 9 - d i k e ' n k ö l t Párifi 
u j s á g l e v e l e k s z e r i n t Cambaceres G e n e r á l i s 
is m e g f o g a t o t t , ' 's abbatz ia n e v ű f o g h á z b a 
záratott . -

A ' 1 0 - d i k ( T o u l o u s e i ) k a t o n a o s z t á l y 
nak h a d i t ö r v é n y s z é k e _ n e m r é g i b e n e g y . 
s t rázsames ter ! a' 3 - i k á g y ú z ó g y a l o g r e g e 
m e n t b ő l h a l á l r a s z e n t e n t z i á z o t t , m i v e l 
az e g y a' Jtirályi h a t a l o m e l l e n f e l k e l t t s u -
port Között s z o l g á l t , 's f e g y v e r e s k é z z e l a' 
király i k a t o n a s á g e l l e n va ló v í v á s b a n f o g a t t a 
tott m e g . 

Moreauné a s szonyság . , k i a' Bonaparte 
Frantz ia O r s z á g b a való v i s z s z a j ö v e t e l e k o r 
azon o r s z á g b ó l e l távozo t t v a l a , i s m é t Pá-
rifba m e g é r k e z e t t . 

A' Journal de Paris b e s z é l i t , h o g y a 1 

Valii I. E> n e v ű h i r e s O l a s z O r v o s é s z a k i 
A m e r i k a i e g y e s ű i t S t á t u s o k b a m e g y é n a' 
v é g r e , h o g y o t t a n a' m e n n y i r e l e h e t s é g e s 
l e s z e n , t u l a j d o n m a g a t e s t é n is a ' s á r g a h i -
d e g l e l é s n e k t e r m é s z e t é t s z o r o s a n m e g v i s -
g á l h a s s a . E z e n O r v o s m á r 1 7 8 6 - d i k h a n 
a' m a g a t i z e n n y o l t z a d j k e s z t e n d ő s k o r á b a n 
Smyrnába . 's 1 8 0 3 - ban K o n s t a n t z i n á p o l y -
ba m e n t ya la a' p e s t i s n e k t u l a j d o n s z e m e i 
v e l v a l ó m e g l á t á s a , 's m e g e s m e r é s e v é g e t t ; 
sőt m a g a t e s t é b e i s a' p e s t i s t b e o l t o t t a , 's 
m a g á t s z e r e n t s é s e n ^ i smét m e g g y ó g y i t o t t a -
vala. -

Nagy Britannia. 

A z o n h a j ó , m e l l y a ' Bonapartéról va
l ó t u d ó s í t á s o k a t Sz, Ilonából h o z t a , ú t 
k ö z b e n n e g y v e n n a p o t t ö l t ö t t e l . Bonaparte' 
oda v a l ó utazása hatvan n a p i g tartott . S z e -
r e n t s é t l e n j ö y e n d ö l ő n e k n é z h e t i ez a' n a -

- p ó k n a k b i z o n y o s s z á m á h o z s z o k o t t ' f é r j fi 
a z t , h o g y é p p e n 1 8 - d i k O c t o b e r b e n jö t t 
azon s z i g e t r e , m e l l y s zámú n a p a ' Lipfiai 
es a' Waterlooi ü t k ö z e t e k r ő l m i n t s z e r e u -
tsé t len e l ő t t e e s m é r e t e s . Ú t k ö z b e n o l l y 
jo é t e l k i v á n á s a v a l a , h o g y g y a k o r t a m é g 

á g y á b a n f e k v e f ö l ö s t ö k ö m ö l e , ' s későbben 
i s m é t e r ő s f ö l ö s t ö k ö m ö t tartott . Az útköz-
b e n v a l ó m e g v e n d é g e l t e t é s é v e l o l l y igen jól 
vo l t m e g e l é g e d v e , h o g y azt Rofz kapitány, 
riak, v é g s ő e l b ú t s ú z á s a k o r v i l á g o s a n meg. 
k ö s z ö n t e . E g é s z u t o n e g y e d ü l estvénként 
f e l s z o k o t t a' h a j ó f e d e l é r e m e n n i . Az ő 
p o l i t i k a b e s z é l g e t é s e i , m i n t m o n d j á k , kü
l ö n ö s p r o t o k o l l u m b a f e l j e g y e z v e küldet-
t e t t e k á l t a l az A n g l u s m i n i s t e r e k n e k , melly 
s z e r i n t ő m a g á t az o r s z á g i d fe jedelmekről 
és a' m i n i s t e r j e i k r ő l . i g e n szabadosan szok
ta k i n y i l a t k o z t a t n i . B e s z é l l i k , h o g y a' 
Sz. Ilonától 2 0 0 t e n g e r i r n é r t f ö l d n y i r e fek
v ő , Afcenfio n e v ű , p u s z t a s z ige tre is ka
t o n a ö r i z e t e t f o g n . i k s z á l l í t a n i . A' hordoz
h a t ó h á z a k h o z t a r t o z ó m i n d e n f é l e készüle
t e k ' , m e l l y e k Sz. Ilonába kü lde t t e tnek , 
n e m e g y e d ü l Bonaparte'1, h a n e m a' szövet
s é g e s f e j e d e l m e k b i z t o s a i k számára is van
n a k r e n d e l t e t v e . A' szárazra való kiszál
l á s a k o r s t rázsa m e n t e l ő t t e , 's az öszszetó-
d ú i t n é p e t e l o s z l a t t a . 

Bonaparténak az o d a v a l ó j ö v e t e l e utánn 
l e g e l s ő k é r d é s e a' y a l a , ha val l jon lakik-e 
Sz. Ilonában v a l a h o l ó r a t s i n á l ó ? Erre azt 
a' f e l e l e t e t v é v é n , h o g y e g y neveze te s , Sa-
lomons n e v ű k a l m á r , e g y s z e r s m i n d jó óra
t s i n á l ó i s l e g y e n , e g y a r a n y , és e g y e z e t 
r e p e t á i é ó r á j á t , m e l l y m i n d a' ket tő mun
k á t i s t s i n á l , 's m e l l y e k k ö z z ű l az utóbbit 
h i n t ó j á b a u m i n d e n k o r m a g á n á l tartotta, 
m e g j o b b i t á s v é g e t t h o z z á k ü l d ö t t e . 

Á ' Brooke u r , a u n a k e l ő t t e Sz. llow 
ban v o l t o r s z á g l ó s z é k t i t o k n o k j á u a k tudo-

r. . ' p,v rí? Diana s i tasa s z e r e n t , Bonaparte a ric.u.c*j 
n e v ű h e g y a l l y á n , a z o n s z i g e t n e k tsak nem 
k ö z é p p o n t j á n f o g l a k n i , m e l l y b e g y i g 
t e t e j e 2 4 6 8 l á b n y i m a g a s s á g r a m e g y é n ^ 
t e n g e r s i k j á n f e l ü l - E z e n h e g y r ő l l e g j o ^ 
b a n á l t a l l e h e t n é z n i az e g é s z s z ige ted 
fr is h ú s e l e d e l e k n e k oda v a l ó d r á g a s á g a ^ 
J a h n s o n u r , k i 1 8 0 5 - b e n a z o n s z i g e ^ ^ 
m e g n é z é s é r e rrient v a l a , azt beszé l l i> 0^ 
ő és a' ú t i társa a' b e g y e k e n vj* 0 ' 
m á s z k á l á s u t á p n n a g y o n m e g é h e z v é n , <t> 



v e n d é g f o g a d ó b a m e n t e k ,' 's ö r ü p e t s e n y é t 
kívántak. A' v e n d é g f o g a d ó s , b á m u l v a n é 
kiek e z e k e t f e l e l t e : „ I s t e n e m , az U r a k , 
mint l á t o m , i g e n k e v e s e t t u d n a k a b b ó l , 
Logy e z e n a' s z i g e t e n az e'ló á l la tok rne l i y 
n a g y o n k é m e i t e s s e n e k . B i z o n n y á r a m o n 
dom , b o g y e z e n a' s z i g e t e n s o k k a l t ö b b 
t z e r e m o n i á \ a l m e t t z i k f e l e g y m a r h á n a k a' 
n y a k á t , m i n t s o k E u r ó p a i S t á t u s o k b a n az 
embernek . ' ' 'S v a l ó b a n a' l a k o s o k a' Gu
bernátornak 's az ó t a n á t s á n a k k ü l ö n ö s e n 
g e d e l m e n é l k ü l e g y m a r h á j o k a t s e m m e r i k 
l evágni . M e r t á m b á r a' s z a r v a s marha i g e n 
jól t e n y é s z i k , m é g is az o r s z á g l ó s z é k k é n 
telen a' l a k o s o k a t fr i s h ú s é t e l e k k e l v a l ó 
é l é s e k b e n h a t á r o k k ö z z é s z o r í t a n i a' l e g e -

" lő szük és t s e k é í y vo l ta m i a t t , 's h o g y a' 
m p k e l ~ t i i n d i a i k e r e s k e d ő ha jók o t tan fr i s 
e l e ségge l r a k o d h a s s a n a k m e g , m e l l y v é g r e 
l eg inkább l a k o s o k s zá l l í t t a t tak oda . M e l l y 
miatt a' k a t o n á k , és s z o l g á k tsak v a l a m i 
négyszer e s z t e n d ő t á l ta l h ú s e l e d e l t k a p n a k . 

B e e . 1 3 - i k á n t ö b b m i n t e z e r . D á n i á k 
ból és U r a k b ó l á l l ó u g y n e v e z e t t o l t a l m a z ó 
társaság ( G u a r d i a n S o c i e t y ) tartotta a' m a 
ga g y ű l é s é t 5 e n n e k a' tár saságnak az a' 
tzélja, h o g y a' k ö z ö n s é g e s e r k ö l t s i s é g e t , 
n e v e z e t e s e n p e d i g az á l t a l , f e n n t a r t s a , h o g y 
a ' szabados é l e t ű a s s z o n y s z e m é l y e k e t 
(prost i tute) . az ú t s z á k o n v a l ó m e g j e l e n é s t ő l 
tartóztatja , *s a' s z e g é n y e k e t f e l s e g é l l i . 
A mul t e s z t e n d ő b e n 1 9 5 a s s z o n y s z e m é l y t 
mentett m e g ez a' társaság ; a' g o n o s z s á g 
végső v e s z e d e l m é t ő l . 

A ' L o n d o n i ú j s á g l e v e l e k n e h e z e n sz i -
^ e ' " k , h o g y Soult, Vandamme , 's más 
^ ' a n c z i a G e n e r á l i s o k t s ü p á n . t s a k F r a n c z i a 
o r s z á g b ó l s z á m k i v e t t e t n e k ; m e g l e h e t , í g y 
"ólrj a k. a' n e v e z e t t ú j s á g o k , h o g y e z e k a' 

e n e r á l i s o k , m i n t m á r s o k F r a n c z i a t i sz -
t e k t s e l e k e d t e k , é s z a k i A m e r i k á b a m e n -
n e k , 's A n g i i t o k n a k e g y k o r ott kárt o k o z 

a t n a k } , v é g t é r e , h o g y azokat v a l a m e l l y 
Meghatározot t s z i g e t b e k e l l e n e v i t e t n i . 

A ' m u l t O c t o b e r 2 2 - d i k n a p j á n Sz. 
•Honában k ö l t t u d ó s í t á s o k s z e r i n t , az o d a 

v a l ó lakosok t sak . a z o n h ó n a p 1 3 - d i k á n 
t u d t á k m e g Ikarus n e v ű hajó á l t a l , h o g y 
Bonaparte m á s o d i z b e n a' t r ó n u s r ó l i s m é t 
l e t é t e í ő d ö t t , és h o g y n é k i az ő s z i g e t e k 
s z á m k i v e t é s h e l l y ű l r e n d e l t e t e t t l é g y e n . 
E z e n uj hir a z o n n a l s z e m b e t ű n ő d r á g a s á 
g o t o k o z o t t , a' l a k o s o k azt v é l v é n , h o g y 
Bonaparte' oda v a l ó j ö v e t e l e á l t a l , a' n é p 
s z á m a nagyra n e v e k e d i k , p é l d á u l , t i z e n k é t 
t o j á s n a k az árra h á r o m r ó l 12 s i l l i n g r e 
m e n t f e l l j e b b . A z o n h o l n a p 14 - d i k é n 
n é m e l l y i n t é z e t e k t é t e t ő d t e k m e g ^Bo
naparte e l fogadtatására , 's a' k ö v e t k e z e t t 
1 5 - d i k é n már m e g j e l e n t e n e k vala a' k i 
k ö t ő h e l y b e n , a' v e l e v a l ó h a j ó k } 1 8 - d i -
k á n kiszál lott Bonaparte a' szárazra} 's ak
k o r , a' vá l la in a r a n y b o j t o s , 's a r a n n y a l 
k ivarrot t z ö l d f o r m a k ö n t ö s , f e j ér nadrág^-
h a s o n l ó har i snya , 's h á r o m s z e g ű k a l a p v o l t 
a' f é j ibe . 

E g y Franczia o r s z á g i a d ó s z e d ő n e m 
r é g i b e n Angliába s z ö k ö t t , m i n e k u t á n n a 
Parisban az e l ő t t k i r á l y i p é n z é r t 1 0 , 0 0 0 f. 
s t e r l i n g r e t e l ő j ó Londonban k e l ő v á l t ó l e 
v e l e k e t vásárlott v o l n a . Londonba é r k e z 
v é n 's azokat kész p é n z z é f e l v á l t v á n , h a l a 
dék" n é l k ü l Falmouthban e g y északi Ame
rikába i n d u l ó f é l b e n l é v ő hajóra ül t 's a z o n 
e l u t a z o t t . N é h á n y n a p o k k a l azutánn , F r . 
o r s z á g i u r a l k o d ó , s z é k n e k á g e n s e i j ö t t é n e k 
Londonba,, k i k a z o n s z ö k e v é n y t , ^ d e k é 
s ő n , n y o m o z t á k . 

A ' Nagj Britannia , é s Irlandia e g y e 
s ű i t o r s z á g o k m i n d e n t e m p l o m a i b a n k ö 
z ö n s é g e s i s t e n i t i s z t e l e t n e k 's h á l a a d á s n a k 
J a n . 1 8 - d i k á n v a l ó tartatása r e n d e l t e t e t t 
a' m o s t e l v é g z ő d ö t t h á b o r ú é r t , 's az arra 
k ö v e t k e z e t t b é k e s s é g n e k j ó t é t e m é n y é é r t . 

Lengjél Ország. 
A ' Berlini u j s á g l e v e l e k Warsoböl D e c ; . 

7 - d i k é n e z e k e t j e l e n t i k : , ,A' Császár E ő 
F e l s é g é n e k St. Fetersburgba való e lutazásá
tó l f o g v a m i n d u n t a l a n látjuk i t t , a ' F r a n 
czia o r s z á g b ó l , Doctorow Generál i s a la t t , 
vissza jövő ármáda k o r p u s a i t által mars i - -

** ) ( . 
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r o z n i . — N e m s o k á r a a ' L e n g y e l O r s z á g i 
I g a z g a t ó s á g f o g i t t e n b é i k t a t t a t n i . A? Len
gyel Orfzág Conftitutziójának f u n d a m e n t u 
m a i , m e l l y e k e t á 1 C s á s z á r re ' sze ' rö l k i n e v e z 
t e t e t t b i z t o s o k M á j u s h ó n a p j á b a n l S l j - b e n 
Bétsben p r o j e k t á l t a k , m e l l y e k e t a ' Csá szá r 
h e l y b e n h a g y o t t , 's a' m e l l y e k az O r s z á g 

' i d e i g ó r á i g - v a l ó i g a z g a t ó s ze ' ke ' nek s i n ó r m é r -
te 'kü l s z o l g á l n a k , 37- t z i k k e l y e k b ő l á l 
l a n a k : 

I . A z o k a' L e n g y e l o r s z á g i t a r t o m á n y o k , 
m e l l y e k a ' B é í s i C o n g r e s s u s v é g z é s é h e z k é -
p e s t , az O r o s z B i r o d a l o m m a l ö s s z e k a p -
t s o l t a t t a k , a ' Lengyel Ország n e v e z e t e a l a t t 
ö r ö k k é m a r a d n a k az O r o s z B i r o d a l o m m e l 
l e t t , ^s p r i n c í p i u m o k o n , r e n d t a r t á s o n , 
í g a s s á g o n 's s z a b a d s á g o n f u n d á l t a t o t t n e m 
z e t i C o n s i t u t z i ó t k a p n a k . 

A ' H e r c z e g s é g m é g m o s t f e n n á l l ó c o n -
s t i t u t z i ó j á n a k s t a t ú t u m a , , 's a z a b b ó l s z á r 
m a z ó r e n d e l é s e k m i n d a z o k b a n a ' p o n t j a 
i k b a n m e g f o g n a k t a r t a t t a t n i , a ' m e l l y e k e ' 
m o s t a n i a k t a á l t a l m e g n e m v á l t o z t a t t a t -
t a k , a z o n k í v ü l a z o k a t a' m e g j o b b i t á s o k a t , 
és t o l d a l é k o k a t is k i v é v é n , a ' m e l l y e k s z ű k -
s é g e s e k n e k t a l á l t a t n i f o g n a k a r r a , h p g y 
a ' L e n g y e l O r s z á g ú j C o n s t i t u t z i ó j a a ' n e m 
z e t g o n d o l k o d á s m ó d j á v a l t e í l y e s e n m e g 
e g y e z z e n , 's a ' m e n n y i r e az i d ő k ö r n y ű l -
á l í á sa i m e g e n g e d i k , az 1791 - d i k b e n M a -
j u s 3 - d i k n a p j á n s z e r z e t t C o n s t i t u t i ó h o z 
k ö z e l i t t s e n . 

I I . A ' R ó m a i - K a t h o l i k a V a l l á s , m e l l y 
a' l e g r é g i b b i d ő t ő l fogva a' n é p n e k s o k k a l 
n a g y o b b r é s z é t ő l , m i n t a' n é p v a l l á s a t a r -
t a t i k , e z u t á n n is , v a l a m i n t a n n a k e l ő t t e ^ 
u g y a n a z o n o k h ó l az o r s z á g l ó s z é k ' k ü l ö n ö s 
o l t a l m a a l a t t l e s z e n , a z o n b a n m á s e g y é b 
v a l l á s b é l i e k n e k , k i f o g á s n é l k ü l , t e l l y e s é s 

• t ő k é l l e t e s s z a b a d s á g o k l e s z e n , a ' t ö r v é n y n e k 
f e l v i g y á z á s a a l a t t . — A ' k e r e s z t é n y v a l l á 
s o k n a k k i i l ö m b f é l e v o l t o k , a' t á r s a s á g b e l i 
avagy p o l g á r i j u s o k k a l va ló é l é s b e n s e m m i 
k ü l ö m b s é g e t s e m s z ű l . • -

I I I . A ' v é g b e h a j t ó h a t a l o m , és az o r -
szág lás t e l l y e s e n , az U r a l k o d ó n a k s z e r n é l -

l y é b e n e g g y e s ű l v e v a n n a k ; m i n d e n veWe 
h a j t ó , 's o r s z á g l á s b e i i h i v a t a l o k egyedül 
ő t ö l l e á l l í t t a t h a t n a k f e l . 

I V - A ' r é g i t ö r v é n y f i m d a m e n t o m : 
„ N e m i n e m e a p t i v a b i m u s , n i s i jur 'e victum" 
m i n d e n r e n d ű 's r a n g ú l a k o s o k a t oltalmaz
n i f o g , 's u g y a n e ' k ö v e t k e z e n d ő m ó d sze
r i n t : S e n k i t s e l e h e t m á s k é n t fogságba vin
n i , h a n e m h á a ' t ö r v é n y e s ú t o n , és az a' 
t ö r v é n y b e n m e g h a t á r o z o t t e s e t e k b e n a' 
m e g f o g a t o t t s z e m é l y n e k h a l a d é k nélkül 
t u d t á r a a d a t n a k az ő m e g f o g a t t a t á s á n a k o k a i . 
— M i n d e n f o g s á g b a t é t e t e t t s z e m é l y t leg
k é s ő b b r e is h a r m a d n a p , az i l l e t ő törvény
s z é k e l e i b e k e l l v i n n i , 's l e h e t t s é g i g leg
r ö v i d e b b i d ő a l a t t k e l l ő t e t m e g í t é l n i , haaz 
az e l s ő b b k i v a l l a t á s o k b a n a' v á d o l á s alól 
m e g n e m m e n e k e d e t t . H a v a l a m e l l y meg
f o g a t o t t s z e m é l y e l e g e n d ő k e z e s s é g e t ál
l i t , a z o n n a l s z a b a d o n b o t s á t t a t i k , ha t. 1. 
n i n t s e m o l l y e s e t b e n ^ , m e l l y e t a ' tör
v é n y e k t i l t a n a k . S e m m i f é l e gonosztévőt 
n e m l e h e t m á s k é n t h a n e m h a az i l l e tő tör
v é n y s z é k m e g í t é l é s e s z e r i n t m e g b ü n t e t n i . 
S e n k i t , s e m l e h e t az O r s z á g h a t á r j a i n túl 
k i v i n n i , h a n e m m i n d e n b ű n ö s , az Ítélet
t é t e l s z e r i n t b e n n az o r s z á g b a n bünte t te 
t i k m e g . 

' V . M i n d e n a k a r m e l l y r a n g ú vagy akar-
m e l l y O r s z á g b ó l v a l ó i d e g e n , m i h e l y t a 
L e n g y e l h a t á r o k a t é r i , a z o n n a l az ország 
t ö r v é n y e i o l t a l m a alá!, m i n t a' m á s lako
s o k , t a r t o z i k . S z a b a d n é k i az orfzágban 
m a r a d n i , a b b ó l k i m e n n i , 's i s m é t vissza 
j ö n n i . S z a b a d n é k i f e k v ő j ó s z á g o t szerez
n i , 's i n d i g e n a t u s é r t f o l y a m o d n i . 

V I . M i n d e n f é l e t u l a j d o n , aká rmi fé le 
t e r m e t ű a v a g y n e v e z e t ű , a k á r a' f() 

l e t t , a k á r a l a t t a l e g y e n is az , _ szent ê  
m e g s é r t h e t e t l e n . S e m m i f é l e t ! s z t v , S ^ u i 

k a r n a k s e s z a b a d , azt e r ő s z a k k a l e lvem 
v a l a k i t ő l , s e m p e d i g azt a k a r m i m ó d o n n i e g 
s é r t e n i . A ' t ö r v é n y b e n m e g v a n h a t ; " ? Z , n , 
a' m ó d j a a n n a k , m i k é n t l e h e t v a l a k i t 
s z e r i t e n i a r r a , b o g y a' m a g a t u l a j d o n á t , 



lő • k á r m e n t é s é i t , a ' k ö z ö n s é g e s h a s z o n r a 
á l t a l e n g e d j e . 

V í h Az a d ó k , t a k s á k é s a' k ö z ö n 
séges t e r h e k , v a l a m i n t a z o k a ' - k i n y i t t a t a n -
dó , és az e r ő s 's m e g m a r a d a n d ó c o n s t i t u -
fionális O r s z á g l á s h é i k t a t f a t á s á n a k i d ő p o n t 
jában m e g e r ő s i t t e n d ő , - k ö z ö n s é g e s k in ts tár . . 
j ö v e d e l m e i n e k j e g y z ő k ö n y v e á l t a l m e g 
fognak h a t á r o z t a t n i , a ' S t á t u s n a k a d ó s y s -
themájává ( P r a w o S k a r b o w e ) l e s z n e k é s 
m a r a d n a k . A z a d ó k t e r m é s z e t i b e n , az a n 
nak m ó d j a s z e r i n t ö u s z e h i v a í t a t o t t - o r s z á g 
gyűlés h e l y b e n h a g y á s a n é l k ü l , s e m m i vá l -
tozást-v'agy r e n d e l é s t t e n n i n e m l e h e t . 

Vili . A ' m o s t f e n n á l l ó p o l g á r i és f e 
nyítő t ö r v é n y e k ( V m e n n y i r e a z o k a t a ' ' m o s 
tani a k t a a v a g y a' l e g f ő b b t i s z t v i s e l ő á g a 
zattól k i a d a t o t t r e n d e l é s m e g n e m v á l t o z 
tatja) az e r e j e k e t m i n d a d d i g m e g t a r t j á k , 
míg az u j t ö r v é n y k ö n y v e k , m e l l y e k n e k 
kész í t t e t é seke t r e n d e l t ü k , m i t ő l i ü n k m e g 
é r t h e t n e k , k ö z ö n s é g e s e k k é t é t e t t e t n e k , 's 
úgy a' t ö r v é n y n e k e r e j é t m e g n y e r i k . J ö 
vendőben m i n d e n p o l g á r i , é s f e n y í t ő t ö r 
vények , n e m k ü l o m b e n a ' k i n t s t á r d o l g a 
it , v a l a m i n t a' c o n s t i t u t i ó n á l i s t i sz tv i se lő ' , 
k a r o k n a k t u l a j d o n s á g a i k a t is i l l e t ő t ö r v é 
nyek az ö s s z e g y ű l t d i é t a e l e i b e , m e g v i s -
gálás v é g e t t f o g n a k t é t e t t e t n i , 's t s a k e n 
nek az o r s z á g o s g y ű l é s n e k j ó v á h a g y á s á b ó l 

s az U r a l k o d ó m e g e r ő s í t é s é b ő l , a ' m a g o k 
ere jeket v e s z i k . — A ' p é n z v e r é s d o l g á t , a ' 
Pénznek n e v e i t , ' s a n n a k n e h é z s é g i t . i l l e t ő 
r e n d e l é s e k h a s o n l ó k é p p e n az o r s z á g - g y ű 
lésnek h e l y b e n h a g y á s v é g e t t , e l e i b e t e r 
jeszte tni f o g n a k . • " ' 

I X . A ' k ö z ö n s é g e s h i v a t a l o k a t t s a k a' 
" a z a s z ü l ö t t j e i é s o l l y a n o k , a ' k i k a b b a n 
' e t e l e p e d t e k , f e k v ő j ó s z á g o t s z e r e z t e k , és 
az i n d i g e n a t u s t m e g n y e r t é k , v i s e l h e t i k , 
j h z o n y o s t i s z t e k e t t s a k t e k v ő j ó s z á g n a k tul
a jdonos i v i s e l h e t n i f o g n a k , ' s a ' j ó s z á g n a k 

ez vagy a m a z h i v a t a l e l n y e r é s é r e s z ü k s é g e s 
m e n n y i s e g é t az affé le h i v a t a l o k f e l ő l k i 
a d a n d ó r e n d e l é s e k f o g j á k m e g h a t á r o z n i . 

X . A ' k ö n y v n y o m t a t á s s z a b a d o s l e s z e u . 
E z e n s z a b a d s á g n a k h a t á r o k k ö z z é v a l ó s zo -
r i t t a f á s a k ü l ö n ö s t ö r v é n y e k á l t a l f o g k i j e 
l e n t e t n i : A ' S e n á t u s u a k e g y o s z t á l y a a ' n é p 
m e g v i i á g o s i t t a í á s á r a ü g y e l ő b i z t o s s á g g a l 
e g y e t e m i j é n , a r r a f o g v i g y á z n i . 

XI. Az A d m i n i s t r a t i ó k n a k és T ö r v é n y 
s z é k e k n e k m i n d e n k ö z ö n s é g e s r e n d e l é s e 
i k , k i f o g á s n é l k ü l - , • L e n g y e l n y e l v e n f o g 
n a k f o l y n i . -

XII . A ' T ö r v é n y e k n e k v é g r e h a j t a t á 
s o k , és az O r s z á g n a k k o r n s á n y o z t a t á s a é g y 
S t á t u s t a ' n á t s r a f o g b í z a t n i , a ' m e l l y n e k l a k h e 
l y e Warjowia 's az E l ö l ü l ő j e a ' M i k é p v i : 

s e l ő u k l e szen , n e m k ü i ö m b e n k ü l ö n k ü l ö n 
b i z t o s s á g o k r a az A d m i n i s t r a t i ó m i n d e n 
á g a i r a n é z v e , k ü l ö n m i n i s t e r e k n e k ü g y e 
l é s e k a l a t t , " . t u d n i i l l i k : a ' b é l s ő ^ d o l g o k r a 
és a ' p o i i t z i á r a 1 ; a ' h a d i d o l g o k r a , és a' 
k i n t s t á r r a ü g y e l ő b i z t o s s á g r a . -— E z e k e n 
k i v ü l m é g a' n é p k ö z ö n s é g e s p a l l é r o z t a t á -
s á r a r e n d e l t b i z t o s s á g is l e s z e n . — A ' S t a -
t u s t a n á t s m i n d e n e s z t e n d ő b e n á l t a l i j á b a n 
v a l ó s z á m o t á d az O r s z á g á l l a p o t j á r ó l — 
i l l y e n s z á m a d á s o k a ' S t á t u s n a k f o g n a k e l e i -
b'e a d a t t a t n i , 's á l t a l a x m e g v i s g á ! t a t n i , a z -
u t á n n p e d i g l e n az O r s z á g g y ű l é s á l t a l , — 
h a ez t a r t a t t a t i k — n y o m t a t á s b a n k ö z ö n 
s é g e s e k k é t é t e t t e t n i . — A ' t ö r v é n y e k á l t a l 
m e g f o g h a t á r o z t a t / j i a z , h o g y m e l l y e s e 
t e k b e n , és m i m ó d o n t a r t o z z a n a k a ' m i 
n i s t e r e k , és a' S t á t u s t a n á t s n a k t a g j a i szá
m o t a d n i , a ' k i k t . i . a ' m i n d e n f é l e s z a 
k a s z o k n a k d o l g a i t i g a z g a t j á k — A ' S e n i t u s 
a' n e m z e t n e k l e g f ő b b t ö r v é n y s z é k e az affé
l e d o l g o k b a n . t 

, (A' többit lásd a Toldalékban.) 

Spanyol Ország. 

Madrttból D e c . 4 - d i k é n e z e k e t o l v a s 
s u k : I t t o l l y h í r e k t e r j e d n e k , h o g y a ' m i 
F e l s é g e s M o n a r c h á n k i s m é t m e g h á z a s o d n i , 
's m i n t n é m e l l y e k m o n d j á k , u j ö s s z e k a p -
t s o l t a t á s r a a' Braganzai h á z z a l l é p n i f o g n a . 
— A ' K i r á l y 31. e s z t e n d e j é b e j á r . O , a ' 
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k i t az I s t e n i g o n d v i s e l é s e g y t r ó n u s r a i s m é t 
vissza h e i y h e z t e t c t t , m e l l y t ő i ő m á r m e g 
is f o s z t a t t a t o t t v a l a , a ' m i k í v á n s á g a i n k a t 

' e g é s z s z e n b e f o g j a t e l l y e s i t e n i , h a a.' m e g -
L á z a s o d á s a á l t a l a' m a g a F e l s . , m a r a d é k j a i -
r a v a l ó r e m é n y s é g ü n k e t m e g f u n d á l j a . — 
A ' Madritban l é v ő ő r z ő k a t o n a s á g m o s t 
s o k k a l s z á m o s a b b m i n t e n n e k e l ő t t e vo l t . 
A n n a k s z á m a 15 ,000- re m e g y é n , a ' k i r á 
ly i u d v a r i ő r z ő k ö n és a' l i n e a g y a l o g s á g o n 
k i v ü i . L o v a s s á g i s , t ö b b r e g e m e u t e k v á g y 
n a k e ' v á r o s b a n . 

- .*, iederlandi Küályfág,. 

Az ö s z s z e g y ű l t N i e d e r l a n d i K a r o k és 
R e n d e k D e c . 1 2 - d i k é n t a r t a t o t t e l s ő ü l é s é 
b e n , a ' K a r o k é s R e n d e k m á s o d i k K a m a 
r á j a , a ' K i r á l y E ő F e l s é g é n e k D e c . 1 1 - é n 
k ö l t t u d ó s í t á s á t v e t t e , m e l l y b e n E ő F e l s é g e 
a z o k n a k é r t é s e k r e a d t a , h o g y O az O r a n i a i 
B e r e z e g n e k , jlnna Paulowna N a g y b e r -
c z e g a s s z o n n y a l , ' s - O r o s z C s á s z á r E ő F e l s é 
g e h ú g á v a l v a l ó ö s s z e p á r o s o d á s á t m e g h a 
t á r o z t a l é g y e n . ' 

Tofkánai Nagyherczegfég. 

A ' Giornale delle due Sicilie a z t b e -
szé l l i a' P o r í o - Ferrcíjoi (Elba s z i g e t é r ő l ) 
l e v e l e k b ő l , h o g y N o v . 1 8 - d i k á n e g y e l ő 
k e l ő u t a z ó a s s z o n y s á g j ö t t az o d a v a l ó k i 
k ö t ő h e l y b e e g y A n g l u s l i n e a h a j ó n , 's az t 
n y i l a t k o z t a t t a k i , h o g y ő t s u p á n t s a k a z é r t 
j ö t t l é g y e n , h o g y azt a ' h á z a t , m e l l y b e n 
Napóleon l a k o t t , m e g n é z h e s s e . K ö v e t k e 
ze t t n a p a' s z á r a z r a k i s z á l v á n , e g y e n e s e n 
a' Napóleon v o l t s z á l a s á b a m e n t , a 1 h o l 
m i n d e n t á r g y a k a t l e g n a g y o b b figyelmetes-
s é g g e l m e g n é z e g e t e t t , l e g f ő k é p p e n p e d i g 

a z o n s z o b á k a t i s , m e l l y é k b e n N a p o l e o r . 
t ö b b n y i r e t a r t ó z k o d o t t va la . B é meuvci 
a z o n s z o b á b a , m e l l y b e n Napóleon k é p e mé* 
a' f a l o n f ü g g ö t t , e k k é n t f e l k i á l t o t t : „A'«. 
polcon!' K ö s z ö n t l e k t é g e d e t ; é n legnagyoijl, 
t i s z t e l e t t e l v o l t a m m m d e n k e r e r á n t a d , ' í 
l e s z e k is a z z a l m i n d ő r ö k r e ! " O n n a n bil-
l a r d o s s z o b á b a m e n t , 's m i n e k u t á n n a neki 
a z t az é b e n f á b ó l v a l ó b i l i á r d b o t o t , mellyel 
Napóleon s z o k o t t j á t t z a n i ,. megmuta t ták 
v o l n a , ő a z t a j á n d é k b a k é r t e k i magának , 
' s a z t m i n t v a l a m e l l y d r á g a emlékeztető 
j e l t e g y t o k b a t é t e t t e . É z az u t a z ó asszony
s á g a' Napóleon e l ő b b e n i e b é d l ő szobájába 
m a g á n a k e b é d e t h o z a t o t t , 's u g y a n azon 
h á z b a n a z o n é j j e l h á l t i s . A z o n h ó n a p ' 20-
d i k á n d é l b e n Fortoferrójából i smét el
u t a z o t t . . 

' Török Orfzág. 

A ' Tripolifi O c t . 7 - d i k é n ' k ö l t rend
s z e r i n t v a l ó t u d ó s í t á s o k b a n azt az örvende
t e s h í r t t a l á l j u k , h o g y az o d a va ló Dey jöven
d ő b e n a ' C s . K . Á u s t r i a i v i t o r l á t n e m tsak 
t i s z t e l e t b e n t a r t a n i f o g j a , h a n e m a 'mul t 
i d ő k b e l i m i n d e n m e g b á n t á s o k é r t is elég
s é g e s k á r m e n t é s e k e t á d . M e l l y indulatja 
i g a z i v o l t á n a k m e g b i z o n y í t á s á r a ő e g y é n t 
r é g i b e n e g y t r i p o l i s i r a b l ó h a j ó á l t a l Sfax-
ba h o z o t t , Á u s t r i a i h a j ó t , e m b e r e k k e l , s 
p o r t é k á k k a l e g y e t e m b e n i s m é t szabadon 
b o t s á t t a t o t t . U g y a n e z e n , az Á u s t r i a i keres
k e d é s r e f e l e t t e h a s z n o s , b á t o r s á g o t , Ak1' 
er é s Tunis r é s z é r ő l i s r e m é n y i j ü k bizo
n y o s a n . 

A ' P e s t i s e s b e t e g e k N o v e m b e r hónap
j á b a n s z e m b e t ű n ő k é p p e n k e v e s e b b e n v o l a 
N o v e m b e r h ó n a p j á b a n , m i n t annakelot te ' 

Decemh. 27-dik napján adtak 1 0 0 Forint Húszas pénzért 3 0 8 1 / 4 forintot Váltod 
Iában. 


